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DYREKTYWA RADY
z dnia 2 kwietnia 1979 r.

w sprawie ochrony dzikiego ptactwa

(79/409/EWG)

RADA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Europejską Wspólnotę Gos-
podarczą, w szczególności jego art. 235,

uwzględniając wniosek Komisji (1),

uwzględniając opinię Parlamentu Europejskiego (2),

uwzględniając opinię Komitetu Ekonomiczno-Społecznego (3),

a także mając na uwadze, co następuje:

deklaracja Rady z dnia 22 listopada 1973 r. w sprawie programu
działań Wspólnot Europejskich w zakresie ochrony środowi-
ska (4) wzywa do podjęcia szczególnych działań w celu ochrony
ptactwa, uzupełnionych rezolucją Rady Wspólnot Europejskich
oraz przedstawicieli rządów Państw Członkowskich zebranych
w Radzie z dnia 17 maja 1977 r. w sprawie kontynuacji i reali-
zacji polityki Wspólnoty Europejskiej oraz programu działań
w zakresie ochrony środowiska (5);

liczbność populacji wielu gatunków dzikiego ptactwa, występu-
jących naturalnie na europejskim terytorium Państw Członkow-
skich zmniejsza się w niektórych przypadkach w bardzo szybkim
tempie; zmniejszenie to stanowi poważne zagrożenie dla ochrony
środowiska naturalnego, w szczególności dla jego równowagi
biologicznej;

gatunki dzikiego ptactwa występujące naturalnie na europejskim
terytorium Państw Członkowskich to głównie gatunki wędrowne;
gatunki te stanowią wspólne dziedzictwo, a skuteczna ochrona
ptactwa jest zwykle transgranicznym problemem dotyczącym
środowiska, który wymaga wspólnej odpowiedzialności;

warunki bytowania ptactwa na Grenlandii są zasadniczo różne od
tych występujących w innych regionach europejskiego terytorium
Państw Członkowskich z uwagi na ogólne okoliczności, w szcze-
gólności warunki klimatyczne, małą gęstość zaludnienia oraz
wyjątkową wielkość i geograficzne położenie wyspy;

z tego względu niniejszej dyrektywy nie należy stosować do Gren-
landii;

ochrona gatunków dzikiego ptactwa, występujących naturalnie
na europejskim terytorium Państw Członkowskich jest konieczna
do osiągnięcia, w ramach funkcjonowania wspólnego rynku,
celów Wspólnoty w zakresie poprawy warunków życia, harmo-
nijnego rozwoju działalności gospodarczej w całej Wspólnocie
oraz ciągłego i zrównoważonego rozwoju, lecz niezbędne szcze-
gólne uprawnienia do podejmowania stosownych działań nie
zostały przewidziane w Traktacie;

(1) Dz.U. C 24 z 1.2.1977, str. 3; Dz.U. C 201 z 23.8.1977, str. 2.
(2) Dz.U. C 163 z 11.7.1977, str. 28.
(3) Dz.U. C 152 z 29.6.1977, str. 3.
(4) Dz.U. C 112 z 20.12.1973, str. 40.
(5) Dz.U. C 139 z 13.6.1977, str. 1.

98 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 15/t. 1



środki, jakie należy podjąć, muszą mieć zastosowanie do różnych
czynników, które mogą wpływać na liczebność ptactwa, miano-
wicie skutków działalności człowieka, w szczególności niszcze-
nia i zanieczyszczania ich naturalnych siedlisk, chwytania i zabi-
jania ptactwa przez człowieka oraz handlu będącego rezultatem
takich praktyk; restryktywny charakter tych środków powinien
być dostosowany do szczególnych warunków, w jakich znajdują
się różne gatunki w ramach ich polityki ochronnej;

ochrona ma na celu długoterminowe gospodarowanie i ochronę
zasobów naturalnych, będących integralną częścią dziedzictwa
narodów Europy; umożliwia to kontrolowanie zasobów natural-
nych i reguluje ich wykorzystanie na podstawie środków niezbęd-
nych do zachowania oraz dostosowania naturalnej równowagi
między gatunkami, na tyle, na ile jest to racjonalnie możliwe;

ochrona, zachowanie lub odtworzenie wystarczającej różnorod-
ności i obszaru naturalnych siedlisk ma istotne znaczenie dla
ochrony wszystkich gatunków ptactwa; niektóre gatunki ptactwa
powinny podlegać szczególnym środkom ochrony dotyczącym
ich naturalnych siedlisk w celu zapewnienia ich przetrwania
i reprodukcji na obszarze ich występowania; środki te muszą rów-
nież uwzględniać gatunki wędrowne oraz być skoordynowane
w celu zapewnienia spójnej całości;

w celu ochrony interesów handlowych przed wywieraniem ewen-
tualnego szkodliwego wpływu na poziomy eksploatacji
konieczne jest wprowadzenie powszechnego zakazu obrotu oraz
ograniczenie wszelkich odstępstw od tego zakazu tylko do gatun-
ków, których status biologiczny na to pozwala, mając na uwadze
specyficzne warunki panujące w różnych regionach;

z uwagi na wysoki poziom populacji, rozmieszczenie geogra-
ficzne oraz wskaźnik reprodukcji w całej Wspólnocie można
polować na niektóre gatunki, co stanowi dopuszczalną ich eks-
ploatację; w przypadku kiedy pewne ograniczenia są ustanowione
oraz przestrzegane, polowania takie muszą być zgodne z zacho-
waniem populacji tych gatunków na zadowalającym poziomie;

należy zakazać różnych środków, urządzeń lub metod nieselek-
tywnego lub na dużą skalę chwytania lub zabijania i polowania z
wykorzystaniem pewnych rodzajów transportu, z uwagi na nad-
mierny wpływ, jaki one wywierają lub mogą wywierać na liczeb-
ność gatunków, o których mowa;

z uwagi na przypisywanie znaczenia niektórym szczególnym
sytuacjom należy wprowadzić możliwość odstępstw na określo-
nych warunkach oraz z zastrzeżeniem monitorowania przez
Komisję;

ochrona ptactwa, w szczególności gatunków wędrownych, nadal
stanowi problem, który wymaga przeprowadzenia badań nauko-
wych; badania te umożliwią dokonanie oceny efektywności
podejmowanych środków;

należy dołożyć starań, po konsultacji z Komisją, aby ocenić, czy
wprowadzanie jakichkolwiek gatunków dzikiego ptactwa niewy-
stępujących naturalnie na europejskim terytorium Państw Człon-
kowskich nie spowoduje szkód dla miejscowej flory i fauny;

co trzy lata Komisja będzie opracowywać i przekazywać Pań-
stwom Członkowskim zbiorcze sprawozdanie oparte na informa-
cjach dostarczanych przez Państwa Członkowskie na temat sto-
sowania przepisów krajowych wprowadzonych na mocy
niniejszej dyrektywy;

konieczne jest niezwłoczne dostosowanie niektórych załączni-
ków w świetle postępu naukowo-technicznego; w celu ułatwie-
nia realizacji środków niezbędnych w tym celu należy wprowa-
dzić procedurę ustanawiającą ścisłą współpracę między
Państwami Członkowskimi a Komisją w ramach Komitetu ds.
Dostosowania do Postępu Naukowo-Technicznego,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ:

Artykuł 1

1. Niniejsza dyrektywa odnosi się do ochrony wszystkich gatun-
ków ptactwa występujących naturalnie w stanie dzikim na euro-
pejskim terytorium Państw Członkowskich, do którego stosuje się
Traktat. Obejmuje ona ochronę, gospodarowanie oraz kontrolę
tych gatunków i ustanawia reguły ich eksploatacji.

2. Niniejszą dyrektywę stosuje się do ptactwa, ich jaj, gniazd
i naturalnych siedlisk.

3. Niniejsza dyrektywa nie ma zastosowania do Grenlandii.

Artykuł 2

Państwa Członkowskie podejmują wszelkie niezbędne środki
w celu zachowania populacji gatunków określonych w art. 1 na
poziomie, który odpowiada w szczególności wymogom ekolo-
gicznym, naukowym i kulturowym, mając na uwadze wymogi
ekonomiczne i rekreacyjne lub w celu dostosowania populacji
tych gatunków do tego poziomu.
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Artykuł 3

1. W świetle wymogów określonych w art. 2 Państwa Członkow-
skie podejmują wszelkie niezbędne środki w celu ochrony, zacho-
wania lub przywrócenia wystarczającej różnorodności i obszaru
naturalnych siedlisk wszystkich gatunków ptactwa, określonych
w art. 1.

2. Ochrona, zachowanie i przywracanie biotopów i naturalnych
siedlisk obejmuje przede wszystkim następujące środki:

a) stworzenie obszarów ochrony;

b) utrzymanie i gospodarowanie, zgodnie z potrzebami ekolo-
gicznymi naturalnych siedlisk w ramach stref ochronnych
i poza nimi;

c) przywracanie zniszczonych biotopów;

d) tworzenie biotopów.

Artykuł 4

1. Gatunki wymienione w załączniku I podlegają specjalnym
środkom ochrony dotyczącym ich naturalnego siedliska w celu
zapewnienia im przetrwania oraz reprodukcji na obszarze ich
występowania.

W związku z powyższym należy brać pod uwagę:

a) gatunki zagrożone wyginięciem;

b) gatunki podatne na szczególne zmiany w ich naturalnym sie-
dlisku;

c) gatunki uznane za rzadkie z uwagi na niewielkie populacje lub
ograniczone lokalne występowanie;

d) inne gatunki wymagające szczególnej uwagi ze względu na
specyficzny charakter ich naturalnego siedliska.

Tendencje i wahania w poziomach populacji są uwzględniane
przy dokonywaniu oceny.

Państwa Członkowskie dokonują klasyfikacji przede wszystkim
najbardziej odpowiednich obszarów pod względem liczby
i powierzchni jako obszarów specjalnej ochrony dla zachowania
tych gatunków, z uwzględnieniem wymogów ich ochrony
w ramach morskiego i lądowego obszaru geograficznego, do któ-
rego niniejsza dyrektywa ma zastosowanie.

2. Państwa Członkowskie podejmują podobne środki w odnie-
sieniu do regularnie występujących gatunków wędrownych nie-
wymienionych w załączniku I, mając na uwadze potrzebę ich
ochrony w ramach morskiego i lądowego obszaru geograficz-
nego, do którego niniejsza dyrektywa ma zastosowanie, w odnie-
sieniu do obszarów ich wylęgu, pierzenia i zimowania oraz miejsc
postoju wzdłuż ich tras migracji. W tym celu Państwa Członkow-
skie zwracają szczególną uwagę na ochronę terenów podmo-
kłych, w szczególności tych o znaczeniu międzynarodowym.

3. Państwa Członkowskie przekazują Komisji wszelkie stosowne
informacje, tak aby mogła ona podjąć odpowiednie inicjatywy
w celu koordynacji koniecznej dla zapewnienia, aby obszary okre-
ślone w ust. 1 i 2 stanowiły spójną całość, która spełnia wymogi
ochrony tych gatunków w ramach morskiego i lądowego obszaru
geograficznego, do którego niniejsza dyrektywa ma zastosowa-
nie.

4. W odniesieniu do obszarów ochrony, określonych w ust. 1 i 2,
Państwa Członkowskie podejmują właściwe kroki w celu uniknię-
cia powstawania zanieczyszczenia lub pogorszenia warunków
naturalnych siedlisk lub jakichkolwiek zakłóceń wpływających na
ptactwo, o ile będą mieć one znaczenie w odniesieniu do celów
niniejszego artykułu. Państwa Członkowskie dążą również do
uniknięcia powstawania zanieczyszczenia lub pogorszenia
warunków naturalnych siedlisk poza tymi obszarami ochrony.

Artykuł 5

Bez uszczerbku dla art. 7 i 9 Państwa Członkowskie podejmują
niezbędne środki w celu ustanowienia powszechnego systemu
ochrony dla wszystkich gatunków ptactwa, określonych w art. 1,
zabraniającego w szczególności:

a) umyślnego zabijania lub chwytania jakimikolwiek metodami;

b) umyślnego niszczenia lub uszkadzania ich gniazd i jaj lub usu-
wania ich gniazd;

c) wybierania ich jaj dziko występujących oraz zatrzymania tych
jaj, nawet gdy są puste;

d) umyślnego płoszenia tych ptaków, szczególnie w okresie lęgo-
wym i wychowu młodych, jeśli mogłoby to mieć znaczenie
w odniesieniu do celów niniejszej dyrektywy;

e) przetrzymywania ptactwa należącego do gatunków, na któ-
rych polowanie i któych chwytanie jest zabronione.

Artykuł 6

1. Bez uszczerbku dla przepisów ust. 2 i 3 Państwa Członkow-
skie zakazują w przypadku wszystkich gatunków ptactwa, okre-
ślonych w art. 1, sprzedaży, transportu w celu sprzedaży, prze-
trzymywania w celu sprzedaży oraz oferowania do sprzedaży
żywych lub martwych ptaków, jak również wszelkich łatwo
rozpoznawalnych części lub produktów otrzymanych z tych pta-
ków.

2. Działalność określona w ust. 1 nie jest zabroniona w odnie-
sieniu do gatunków wymienionych w załączniku III część 1, pod
warunkiem że ptaki zostały legalnie zabite lub schwytane, lub
nabyte w inny legalny sposób.

3. Państwa Członkowskie mogą w przypadku gatunków wymie-
nionych w załącznikuIIIczęść 2 zezwolić na swoich terytoriach na
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prowadzenie działalności określonej w ust. 1, wprowadzając
pewne ograniczenia, pod warunkiem że ptaki zostały legalnie
zabite lub schwytane, lub nabyte w inny legalny sposób.

Państwa Członkowskie zamierzające udzielić takiego zezwolenia
najpierw konsultują się z Komisją w celu dokonania wspólnej
oceny, czy obrót okazami tych gatunków spowoduje lub czy
można się spodziewać, że spowoduje zagrożenie dla poziomów
populacji, rozmieszczenia geograficznego lub wskaźnika repro-
dukcji gatunków zagrożonych w całej Wspólnocie. Jeśli ocena
taka wykaże, iż planowane zezwolenie, zdaniem Komisji, dopro-
wadzi do zagrożenia któregokolwiek z wymienionych wyżej
gatunków lub spowoduje możliwość wystąpienia takiego zagro-
żenia, Komisja przekazuje uzasadnione zalecenie zainteresowa-
nemu Państwu Członkowskiemu, zawierające jej sprzeciw
w odniesieniu do obrotu danymi gatunkami. W przypadku kiedy
Komisja uzna, że takie ryzyko nie istnieje, stosownie poinformuje
o tym zainteresowane Państwo Członkowskie.

Zalecenie Komisji zostaje opublikowane w Dzienniku Urzędowym
Wspólnot Europejskich.

Państwa Członkowskie udzielające zezwolenia zgodnie z niniej-
szym ustępem przeprowadzają kontrolę w regularnych odstępach
czasu odnośnie do przestrzegania warunków przyznania takich
zezwoleń.

4. Komisja przeprowadza badania statusu biologicznego gatun-
ków wymienionych w załączniku III część 3 oraz wpływu obrotu
nimi na ten status.

Komisja przedstawia najpóźniej na cztery miesiące przed termi-
nem określonym w art. 18 ust. 1 niniejszej dyrektywy sprawo-
zdanie oraz swoje wnioski komitetowi określonemu w art. 16
w celu podjęcia decyzji dotyczącej wprowadzenia takich gatun-
ków do załącznika III część 2.

W oczekiwaniu na tę decyzję Państwa Członkowskie mogą sto-
sować obowiązujące przepisy krajowe w stosunku do tych gatun-
ków, bez uszczerbku dla ust. 3 niniejszego artykułu.

Artykuł 7

1. Z uwagi na ich poziom populacji, rozmieszczenie geogra-
ficzne oraz wskaźnik reprodukcji w całej Wspólnocie można
polować na gatunki wymienione w załączniku II na mocy usta-
wodawstwa krajowego. Państwa Członkowskie zapewniają, aby
polowanie na te gatunki nie zagrażało wysiłkom podejmowanym
w celu ich ochrony na obszarze ich występowania.

2. Można polować w morskim i lądowym obszarze geograficz-
nym, do którego niniejsza dyrektywa ma zastosowanie, na
gatunki określone w załączniku II część 1.

3. Na gatunki określone w załączniku II część 2 można polować
jedynie w Państwach Członkowskich, w przypadku których są
one wymienione.

4. Państwa Członkowskie zapewniają, aby praktyka łowiecka,
w tym sokolnictwo, o ile jest ono praktykowane, prowadzona
zgodnie z obowiązującymi środkami krajowymi, była zgodna z
zasadami rozsądnego wykorzystywania i ekologicznie zrówno-
ważonej kontroli gatunków danego ptactwa oraz aby ta praktyka
była zgodna, gdy chodzi o populację tych gatunków, w szczegól-
ności gatunków wędrownych, ze środkami wynikającymi z art. 2.
Państwa Członkowskie sprawdzają w szczególności, czy na
gatunki, do których stosuje się prawo łowieckie, nie są organizo-
wane polowania w okresie wychowu młodych ani w czasie trwa-
nia poszczególnych faz reprodukcji. W przypadku gatunków
wędrownych sprawdzają one w szczególności, czy na gatunki, do
których mają zastosowanie przepisy łowieckie, nie są organizo-
wane polowania w okresie ich reprodukcji lub ich powrotu do
swoich miejsc wylęgu. Państwa Członkowskie przekazują Komi-
sji wszelkie stosowne informacje na temat praktycznego stosowa-
nia swoich przepisów łowieckich.

Artykuł 8

1. W odniesieniu do polowania, chwytania lub zabijania ptactwa
na mocy niniejszej dyrektywy Państwa Członkowskie zabraniają
wykorzystywania wszelkich środków, sposobów lub metod
wykorzystywanych do nieselektywnego lub na dużą skalę chwy-
tania lub zabijania ptactwa, lub mogących spowodować lokalne
zanikanie gatunków, w szczególności tych wymienionych
w załączniku IV lit. a).

2. Ponadto Państwa Członkowskie zabraniają wszelkiego polo-
wania ze środków transportu oraz w warunkach określonych
w załączniku IV lit. b).

Artykuł 9

1. Państwa Członkowskie mogą odstąpić od przepisów art. 5, 6,
7 i 8, jeśli nie ma innego zadowalającego rozwiązania, z następu-
jących przyczyn:

a) — w interesie zdrowia i bezpieczeństwa publicznego,
— w interesie bezpieczeństwa lotniczego,
— w celu zapobiegania poważnym szkodom w odniesieniu
do zbóż, inwentarza żywego, lasów, rybołówstwa i wody,

— w celu ochrony flory i fauny;

b) do celów badań i nauczania, repopulacji lub ponownego
wprowadzania oraz dla wylęgu niezbędnego do powyższych
celów;

c) w celu zezwolenia, przy zachowaniu ściśle nadzorowanych
warunków oraz na zasadach selektywnych, na chwytanie,
przetrzymywanie lub inne legalne wykorzystywanie niektó-
rych ptaków w małych ilościach.
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2. Odstępstwa muszą określać:

— gatunki, do których odstępstwa mają zastosowanie,

— dozwolone środki, sposoby lub metody chwytania lub zabi-
jania,

— warunki ryzyka oraz okoliczności czasu i miejsca, w przy-
padku których takie odstępstwa mogą być przyznane,

— organ uprawniony do stwierdzania, że wymagane warunki
zostały spełnione, oraz do decydowania, jakie środki, sposoby
lub metody mogą być wykorzystywane, w ramach jakich limi-
tów i przez kogo,

— kontrole, jakie będą przeprowadzone.

3. Corocznie Państwa Członkowskie przekazują Komisji spra-
wozdanie na temat wykonania niniejszego artykułu.

4. Na podstawie dostępnych informacji oraz w szczególności
informacji przekazanych zgodnie z ust. 3 Komisja zapewnia, aby
skutki tych odstępstw nie były niezgodne z niniejszą dyrektywą.
Komisja podejmuje właściwe kroki w tym celu.

Artykuł 10

1. Państwa Członkowskie zachęcają do prowadzenia badań oraz
wszelkich prac, wymaganych jako podstawa ochrony, gospoda-
rowania i wykorzystywania populacji wszystkich gatunków ptac-
twa, określonych w art. 1.

2. Należy zwrócić szczególną uwagę na badania i prace na tematy
wymienione w załączniku V. Państwa Członkowskie przekazują
Komisji wszelkie niezbędne informacje, aby umożliwić jej podję-
cie właściwych środków w celu koordynacji badań i prac, okre-
ślonych w niniejszym artykule.

Artykuł 11

Państwa Członkowskie zapewniają, aby wprowadzenie gatunków
ptactwa, które nie występują naturalnie w stanie dzikim na euro-
pejskim terytorium Państw Członkowskich, nie naruszało miejs-
cowej flory i fauny. W tym celu konsultują się z Komisją.

Artykuł 12

1. Co trzy lata, poczynając od dnia upływu terminu określonego
w art. 18 ust. 1, Państwa Członkowskie przesyłają Komisji

sprawozdanie na temat wykonania przepisów krajowych, ustano-
wionych na podstawie niniejszej dyrektywy.

2. Co trzy lata Komisja opracowuje zbiorcze sprawozdanie na
podstawie informacji określonych w ust. 1. Ta część projektu
sprawozdania, która obejmuje informacje dostarczone przez dane
Państwo Członkowskie, zostaje przekazana władzom danego
Państwa Członkowskiego w celu weryfikacji. Ostateczna wersja
sprawozdania zostaje przekazana Państwom Członkowskim.

Artykuł 13

Stosowanie środków podjętych zgodnie z niniejszą dyrektywą nie
może prowadzić do pogorszenia obecnego stanu w zakresie
ochrony gatunków ptactwa, określonych w art. 1.

Artykuł 14

Państwa Członkowskie mogą wprowadzić bardziej rygorystyczne
środki ochronne niż te przewidziane w niniejszej dyrektywie.

Artykuł 15

Wszelkie zmiany, jakie są konieczne do dostosowania załączni-
ków I i V do niniejszej dyrektywy do postępu naukowo-
technicznego, oraz zmiany określone w art. 6 ust. 4 akapit drugi
przyjmuje są zgodnie z procedurą ustanowioną w art. 17.

Artykuł 16

1. Do celów zmian określonych w art. 15 niniejszej dyrektywy
zostaje ustanowiony Komitet ds. Dostosowania do Postępu
Naukowo-Technicznego (zwany dalej „Komitetem”), składający
się z przedstawicieli Państw Członkowskich, któremu przewod-
niczy przedstawiciel Komisji.

2. Komitet opracowuje swój regulamin wewnętrzny.

Artykuł 17

1. W przypadku zastosowania procedury ustanowionej w niniej-
szym artykule sprawy są przekazywane Komitetowi przez jego
przewodniczącego, z jego inicjatywy lub na wniosek przedstawi-
ciela Państwa Członkowskiego.

2. Przedstawiciel Komisji przedkłada Komitetowi projekt środ-
ków, które należy podjąć. Komitet przekazuje swoją opinię na
temat projektu w terminie określonym przez przewodniczącego,
w zależności od pilności sprawy. Komitet stanowi większością 41
głosów, przy czym głosy Państw Członkowskich ważone są zgod-
nie z art. 148 ust. 2 Traktatu. Przewodniczący nie bierze udziału
w głosowaniu.
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3. a) Komisja przyjmuje przewidziane środki, jeżeli są one
zgodne z opinią Komitetu.

b) Jeżeli przewidziane środki nie są zgodne z opinią Komitetu
lub w przypadku braku takiej opinii, Komisja niezwłocz-
nie przedkłada Radzie wniosek w sprawie środków, jakie
należy przyjąć. Rada stanowi większością kwalifikowaną.

c) Jeżeli po upływie trzech miesięcy od przedłożenia wniosku
Rada nie podjęła decyzji, Komisja przyjmuje proponowane
środki.

Artykuł 18

1. Państwa Członkowskie wprowadzają w życie przepisy usta-
wowe, wykonawcze i administracyjne, niezbędne do wykonania
niniejszej dyrektywy w terminie dwóch lat od jej opublikowania.
Niezwłocznie powiadamiają o tym Komisję.

2. Państwa Członkowskie przekazują Komisji teksty podstawo-
wych przepisów prawa krajowego, które przyjęły w dziedzinach
objętych niniejszą dyrektywą.

Artykuł 19

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do Państw Członkowskich.

Sporządzono w Luksemburgu, dnia 2 kwietnia 1979 r.

W imieniu Rady

J. FRANÇOIS-PONCET

Przewodniczący
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25. Cynus olor +

26. Anser brachyrhynchus + + + +

27. Anser albifrons + + + + + + +

28. Branta bernicla + +

29. Netta rufina +

30. Aythya marila + + + + + + +

31. Somateria mollissima + + +

32. Clangula hyemalis + + + +

33. Melanitta nigra + + + + +

34. Melanitta fusca + + + + +

35. Bucephala clangula + + + +

36. Mergus serrator + +

37. Mergus merganser + +

38. Bonasa bonasia (Tetrastes bonasia) +

39. Tetrao tetrix (Lyrurus tetrix) + +
♂

+
♂

+ +

40. Tetrao urogallus +
♂

+
♂

+ +

41. Alectoris barbara +

42. Coturnix coturnix + +

43. Meleagris gallopavo +

44. Rallus aquaticus + +

45. Gallinula chloropus + + + +

46. Haematopus ostralegus + +

47. Pluvialis apricaria + + + + + + +

48. Pluvialis squatarola + + +

49. Vanellus vanellus + + + + +

50. Calidris canutus + +

51. Philomachus pugnax + +

52. Limosa limosa + + +

53. Limosa lapponica + + + +

54. Numenius phaeopus + + +

55. Numenius arquata + + + + +

56. Tringa erythropus + +

57. Tringa totanus + + + +

58. Tringa nebularia + +

59. Larus ridibundus + +

60. Larus canus + +

61. Larus fuscus + +

62. Larus argentatus + +
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63. Larus marinus + +

64. Columba oenas +

65. Streptopelia decaocto + + +

66. Streptopelia turtur + +

67. Alauda arvensis + +

68. Turdus merula + +

69. Turdus pilaris + +

70. Turdus philomelos + +

71. Turdus iliacus + +

72. Turdus viscivorus +

+ = Medlemsstater, som i overensstemmelse med artikel 7, stk. 3, kan give tilladelse til jagt på de anførte arter.
+ = Mitgliedstaaten, die nach Artikel 7 Absatz 3 die Bejagung der aufgeführten Arten zulassen können.
+ = Member States which under Article 7 (3) may authorize hunting of the species listed.
+ = États membres pouvant autoriser, conformément à l’article 7 paragraphe 3, la chasse des espèces énumérées.
+ = Stati membri che possono autorizzare, conformemente all’articolo 7, paragrafo 3, la caccia delle specie elencate.
+ = Lid-Staten die overeenkomstig artikel 7, lid 3, toestemming mogen geven tot het jagen op de genoemde soorten.

112 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 15/t. 1



BI
LA
G
III
/1
—
A
N
H
A
N
G
III
/1
—
A
N
N
EX
III
/1
—
A
N
N
EX
E
III
/1
—
A
LL
EG
A
TO
III
/1
—
BI
JL
A
G
E
III
/1

D
an
sk

D
eu
ts
ch

En
gl
ish

Fr
an
ça
is

Ita
lia
no

N
ed
er
la
nd
s

1.
A
na
s
pl
at
yr
hy
nc
hu
s

G
rå
an
d

St
oc
ke
nt
e

M
al
la
rd

Ca
na
rd
co
lv
er
t

G
er
m
an
o
re
al
e

W
ild
e
ee
nd

2.
La
go
pu
s
la
go
pu
s
sc
ot
ic
us
et

hi
be
rn
ic
us

G
ro
us
e

Sc
ho
tti
sc
he
s

M
oo
rs
ch
ne
eh
uh
n

Re
d
gr
ou
se

La
go
pè
de
de
s
sa
ul
es

Pe
rn
ic
e
bi
an
ca
di
Sc
oz
ia

M
oe
ra
ss
ne
eu
w
ho
en

3.
A
le
ct
or
is
ru
fa

Rø
dh
øn
e

Ro
th
uh
n

Re
d-
le
gg
ed
pa
rt
rid
ge

Pe
rd
rix
ro
ug
e

Pe
rn
ic
e
ro
ss
a

Ro
de
pa
tr
ijs

4.
A
le
ct
or
is
ba
rb
ar
a

Be
rb
er
hø
ne

Fe
lse
nh
uh
n

Ba
rb
ar
y
pa
rt
rid
ge

Pe
rd
rix
de
Ba
rb
ar
ie

Pe
rn
ic
e
di
Sa
rd
eg
na

Ba
rb
ar
ijs
e
pa
tr
ijs

5.
Pe
rd
ix
pe
rd
ix

A
ge
rh
øn
e

Re
bh
uh
n

Pa
rt
rid
ge

Pe
rd
rix
gr
ise

St
ar
na

Pa
tr
ijs

6.
Ph
as
ia
nu
s
co
lc
hi
cu
s

Fa
sa
n

Fa
sa
n

Ph
ea
sa
nt

Fa
isa
n
de
ch
as
se

Fa
gi
an
o

Fa
za
nt

7.
Co
lu
m
ba
pa
lu
m
bu
s

Ri
ng
du
e

Ri
ng
el
ta
ub
e

W
oo
d
pi
ge
on

Pi
ge
on
ra
m
ie
r

Co
lo
m
ba
cc
io

H
ou
td
ui
f

15/t. 1 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 113



BI
LA
G
III
/2
—
A
N
H
A
N
G
III
/2
—
A
N
N
EX
III
/2
—
A
N
N
EX
E
III
/2
—
A
LL
EG
A
TO
III
/2
—
BI
JL
A
G
E
III
/2

D
an
sk

D
eu
ts
ch

En
gl
ish

Fr
an
ça
is

Ita
lia
no

N
ed
er
la
nd
s

8.
A
ns
er
an
se
r

G
rå
gå
s

G
ra
ug
an
s

G
re
yl
ag
go
os
e

O
ie
ce
nd
ré
e

O
ca
se
lv
at
ic
a

G
ra
uw
e
ga
ns

9.
A
na
s
pe
ne
lo
pe

Pi
be
an
d

Pf
ei
fe
ne
nt
e

W
ig
eo
n

Ca
na
rd
sif
fle
ur

Fi
sc
hi
on
e

Sm
ie
nt

10
.
A
na
s
cr
ec
ca

Kr
ik
an
d

Kr
ic
ke
nt
e

Te
al

Sa
rc
el
le
d’
hi
ve
r

A
lz
av
ol
a

W
in
te
rt
al
in
g

11
.
A
na
s
ac
ut
a

Sp
id
sa
nd

Sp
ie
ße
nt
e

Pi
nt
ai
l

Ca
na
rd
pi
le
t

Co
do
ne

Pi
jls
ta
ar
t

12
.
A
yt
hy
a
fe
rin
a

Ta
ffe
la
nd

Ta
fe
le
nt
e

Po
ch
ar
d

Fu
lig
ul
e
m
ilo
ui
n

M
or
ig
lio
ne

Ta
fe
le
en
d

13
.
A
yt
hy
a
fu
lig
ul
a

Tr
ol
da
nd

Re
ih
er
en
te

Tu
fte
d
du
ck

Fu
lig
ul
e
m
or
ill
on

M
or
et
ta

Ku
ife
en
d

14
.
So
m
at
er
ia
m
ol
lis
sim
a

Ed
er
fu
gl

Ei
de
re
nt
e

Ei
de
r

Ei
de
r
à
du
ve
t

Ed
re
do
ne

Ei
de
re
en
d

15
.
La
go
pu
s
m
ut
us

Fj
el
dr
yp
e

A
lp
en
sc
hn
ee
hu
hn

Pt
ar
m
ig
an

La
go
pè
de
de
s
A
lp
es

Pe
rn
ic
e
bi
an
ca

A
lp
en
sn
ee
uw
ho
en

16
.
Te
tr
ao
ur
og
al
lu
s

Tj
ur

A
ue
rh
uh
n

Ca
pe
rc
ai
lli
e

G
ra
nd
té
tr
as

G
al
lo
ce
dr
on
e

A
ue
rh
oe
n

17
.
Fu
lic
a
at
ra

Bl
ish
øn
e

Bl
äß
hu
hn

Co
ot

Fo
ul
qu
e
m
ac
ro
ul
e

Fo
la
ga

M
ee
rk
oe
t

114 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 15/t. 1



BI
LA
G
III
/3
—
A
N
H
A
N
G
III
/3
—
A
N
N
EX
III
/3
—
A
N
N
EX
E
III
/3
—
A
LL
EG
A
TO
III
/3
—
BI
JL
A
G
E
III
/3

D
an
sk

D
eu
ts
ch

En
gl
ish

Fr
an
ça
is

Ita
lia
no

N
ed
er
la
nd
s

18
.
A
ns
er
al
bi
fr
on
s

Bl
isg
ås

Bl
äß
ga
ns

W
hi
te
-fr
on
te
d
go
os
e

O
ie
rie
us
e

O
ca
lo
m
ba
rd
el
la

Ko
lg
an
s

19
.
A
na
s
cl
yp
ea
ta

Sk
ea
nd

Lö
ffe
le
nt
e

Sh
ov
el
er

Ca
na
rd
so
uc
he
t

M
es
to
lo
ne

Sl
ob
ee
nd

20
.
A
yt
hy
a
m
ar
ila

Bj
er
ga
nd

Be
rg
en
te

Sc
au
p

Fu
lig
ul
e
m
ilo
ui
ni
n

M
or
et
ta
gr
ig
ia

To
pp
er
ee
nd

21
.
M
el
an
itt
a
ni
gr
a

So
rt
an
d

Tr
au
er
en
te

Co
m
m
on
sc
ot
er

M
ac
re
us
e
no
ire

O
rc
he
tto
m
ar
in
o

Zw
ar
te
ze
eë
en
d

22
.
Te
tr
ao
te
tr
ix
(L
yr
ur
us
te
tr
ix
)

U
rf
ug
l

Bi
rk
hu
hn

Bl
ac
k
gr
ou
se

Té
tr
as
ly
re

Fa
gi
an
o
di
m
on
te

Ko
rh
oe
n

23
.
Pl
uv
ia
lis
ap
ric
ar
ia

H
je
jle

G
ol
dr
eg
en
pf
ei
fe
r

G
ol
de
n
pl
ov
er

Pl
uv
ie
r
do
ré

Pi
vi
er
e
do
ra
to

G
ou
dp
le
vi
er

24
.
Ly
m
no
cr
yp
te
s
m
in
im
us

En
ke
ltb
ek
ka
sin

Zw
er
gs
ch
ne
pf
e

Ja
ck
sn
ip
e

Bé
ca
ss
in
e
so
ur
de

Fr
ul
lin
o

Bo
kj
e

25
.
G
al
lin
ag
o
ga
lli
na
go

D
ob
be
ltb
ek
ka
sin

Be
ka
ss
in
e

Sn
ip
e

Bé
ca
ss
in
ne
de
m
ar
ai
s

Be
cc
ac
ci
no

W
at
er
sn
ip

26
.
Sc
ol
op
ax
ru
st
ic
ol
a

Sk
ov
sn
ep
pe

W
al
ds
ch
ne
pf
e

W
oo
dc
oc
k

Bé
ca
ss
e
de
s
bo
is

Be
cc
ac
ci
a

H
ou
ts
ni
p

15/t. 1 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 115



ZAŁĄCZNIK IV

a) — Sidła, lepy, wnyki, żywe ptaki, które są ślepe lub okaleczone używane jako wabiki, urządzenia do rejestracji
na taśmach magnetycznych, urządzenia służące do porażenia prądem elektrycznym.

— Źródła sztucznego światła, lustra, urządzenia do oświetlania celów, noktowizyjne urządzenia strzeleckie,
zawierające elektroniczne urządzenia do powiększania lub przetwarzania obrazu.

— Materiały wybuchowe.

— Sieci, sidła, przynęty zatrute lub usypiające.

— Broń automatyczna i półautomatyczna z magazynkiem mieszczącym więcej niż dwie serie amunicji.

b) — Samoloty, pojazdy silnikowe.

— Łodzie poruszające się z prędkością przekraczającą 5 km/h. Na otwartymmorzu Państwa Członkowskiemogą
ze względów bezpieczeństwa zezwolić na korzystanie z łodzi motorowych o maksymalnej prędkości 18
km/h. Państwa Członkowskie informują Komisję o wszelkich udzielonych zezwoleniach.
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ZAŁĄCZNIK V

a) Krajowe wykazy gatunków zagrożonych wyginięciem lub szczególnie zagrożonych, biorąc pod uwagę
rozmieszczenie geograficzne.

b) Wykaz i opis ekologiczny obszarów szczególnie istotnych dla gatunkówwędrownych na trasach ichmigracji oraz
terenach zimowania i zakładania gniazd.

c) Wykaz danych o poziomach populacji gatunków wędrujących na podstawie obrączkowania.

d) Ocena wpływu metod pozyskiwania dzikiego ptactwa na poziomy populacji.

e) Rozwój lub doskonalenie ekologicznych metod zapobiegania szkodom wyrządzanym przez ptaki.

f) Określenie roli niektórych gatunków jako wskaźników zanieczyszczenia środowiska.

g) Badanie niekorzystnego wpływu zanieczyszczeń chemicznych na poziomy populacji gatunków ptactwa.
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